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ZGODOVINSKE PRIMERJAVE

Ferdo Gestrin

Premiki ljudi, posameznikov, ve&jih grup in tudi celotnih
etniénih skupin, so pojav v druzbenem razvoju, ki ga sreéujemo
Ze dale¢ nazaj v zgodovini. Tudi proces migracij ni zgolj pojav
polpreteklega ¢asa in sodobnosti, kar velja tudi za Slovence. Ob
modernem slovenskem izseljenstvu in zdomstvu, ki mu tako ali
drugade ¢&ustveno obarvano sledimo in ga proudujemo, ne
smemo pozabiti Ze pred stoletji potekajofega izseljevanja slo-
venskega Zivlja kot del SirSega iz jugoslovanskih deZel usmer-
jenega toka v Italijo. Jadransko morje ni bilo ovira, marvet
most, ki je povezoval deZele na obeh obalah.

Izseljevanje Slovanov iz jugoslovanskih deZel se je ohranjalo
z razlitno mo¢jo od zgodnjega srednjega veka dalje do prehoda
iz 18. v 19. stoletje, z vrhuncem od 15. do 17. stoletja." V pri-
blizno isti ¢as moremo postaviti tudi doseljevanje Slovencev v
italijanske deZele. V nasprotju s prvimi, ki so se izseljevali
tudi v veéjih skupinah, so Slovenci odhajali predvsem kot
posamezniki in le v manjsih skupinah. Verjetno so obstajali
mnoziéni odhodi, ¢eprav jih zaenkrat ne poznamo. Priseljevanje
Slovencev, ki je morda doseglo kakih 10 odstotkov vseh slo-
vanskih doseljencev, je zajelo severne italijanske pokrajine,
predvsem Furlanijo in dele Lombardije, vsekakor celotno bene-
sko »retroterro« z Benetkami vred, ki so tedaj kot ena redkih
evropskih deZel, trgovsko in pomorsko srediiée Sredozemlja,
dajale veliko moZnosti zaposlitve in preZivetja. Moénejsi tok
slovenskih izseljencev je Sel tudi v Marke, s katerimi so imele
slovenske dezele Ze od 14. stoletja dalje vse bolj tesne pove-
zave. Manj Slovencev je bilo v Abruzzih in drugih severnejsih
pokrajinah, ¢eprav jih tudi v Rimu ni manjkalo.®

V TItaliji so slovenske doseljence, ki so prihajali z veljega
dela tedaj slovenskega ozemlja, oznalevali ali po drzavno-
pravnem nacelu z vzdevki »teutonicus«, »teotonico«, »tedesco«
in z »de Alemania«, ker so pa¢ prihajali z obmo&ja nemske
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drzave, ali po kraju, iz katerega naj bi prisli (npr. iz Kranja,
Ljubljane, Celja, Ptuja), ali po imenih (npr. Loise, Anes - Anese
= Janez, Blaso) ali s sploSnim vzdevkom »sclavus«, »schiavo« in
»de Sclavonia«, ki pa se le redko dajo etni¢no opredeliti® V
Italijo so odhajali deloma po kopnih, trgovskih poteh, ki so se
tez slovenske deZele stekale v Furlanijo ter Benetke in so jih
mnogi doseljenci iz lastne prakse ali po pripovedovanju bolj ali
manj dobro poznali. Prav tako pa tudi po morski poti iz obmor-
skih mest slovenske Istre proti Benetkam in drugim beneskim
krajem ter v mesta v Markah, torej po poti, ki so jo uporablja-
li tudi mnogi slovenski romariji.

Vzroki, ki so pripeljali do migracijskih tokov, so bili ne
glede na razliéne neposredne razmere vsekakor precej enaki: od
osebne Zelje po novih dozivetjih do prave prisile. Prevladujoéi
vzroki so revsfina, tudi lakota, ki je bila pogosto gost v deZeli,
torej boj za preZivetje, dalje iskanje boljsih pogojev za Zivljenje
in gospodarski motivi. Malo verjetno je, da bi v Italijo bezali
pred kuZno boleznijo, ki je bila v bolj poseljenih krajih pogo-
stejSa in nevarnejsa. Mnoge so pognali z doma politiéni vzroki,
beg pred kaznijo, deloma zaradi strahu pred Turki, ki pa na
Slovenskem ni igral tolikdne vloge kakor sicer na Balkanu.
Odhajali so bolj zavoljo gospodarskih posledic turskih vpadov.®*

Del slovenskih doseljencev je prihajal v Italijo neposredno s
podezelja, bili so vefinoma brez premoZenja in veiti predvsem
kmeckih opravil in z njimi povezanih spretnosti, drug del izse-
ljencev pa so sestavljali razliéni obrtniki (pomoé&niki in mojstri),
razni kramarji in tudi posamezni trgovei, ki so jih sem pripelja-
li posli. Zelo §tevilni so bili pripadniki mestne revséine. Poselili
so se v omenjenih pokrajinah na §iroko, redko kdaj sklenjeno
in na gosto ter vedno v Ze obstojefih naseljih.* Gosteje in v
vetjem Stevilu so se naselili v posameznih mestih, kjer so tudi
sicer nastajale vefje slovanske skupine. Na prvem mestu so
Benetke, kjer je skoraj neprestano primanjkovalo delovne sile
(trgovina, pomorstvo). Slovenskih doseljencev je bilo razen v
Cedadu veliko zlasti v Vidmu (Udine), kjer so nekaj ¢asa pre-
vladovali. Tudi v obmorskih mestih v Markah jih je bilo kar
precej. NajStevilnejsi sloj slovenskih doseljencev v italijanskih
mestih je bil tisti, ki je polnil niZja delovna mesta in opravljal
priloZnostne posle (hlapei in dekle, sluzin¢ad, gonji¢i, tovorniki,
sli, branjevei). Ti so se povzpeli do raznih niZjih mestnih sluzb
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(preco, sprocanus plazzarius) ali pa so kot vojaki in straZarji
sluzili v mestih ali raznim senjorjem (armiger, stipendiarius).
Pred sredo 15. stoletja so kar mnogi Slovenci sluZili kot
vojs¢aki v Fanu gospodom Malatesta in mestu samemu (npr.
Georgius, Georgii Margarite de Cillio, Gregorius Georgii de
Pettua, Bertolus Dionisii de Lubiana de Sclavonia, Coradus
Stefani Theotonicus, Gregorius Marini de Venetiis Sclavus).®
Precejsen del slovenskih doseljencev v obmorskih mestih je
naSel Zivljenjski obstoj v pomorstvu. Bili so fakini v pristani-
8tu, ribi¢i, solinarji, mnogi so postali mornarji, galjoti, zlasti na
beneskih trgovskih in bojnih ladjah. Na neki beneski galeji, ki
se je 1. 1484 uprla, so bili med 174 mornarji, vefinoma Slovani,
tudi &tirje Slovenci (Stefano de Craina, Jacomo de Lubiana,
Zorzi de Lubiana in Zuan de Canali).® Med izseljenci so bili kar
Stevilni obrtniki najrazliénejsih strok, ki so opravljali svoj
poklic ali pa so se morali oprijeti drugega. Iz Ljubljane je okoli
1472 prisel v Fano tudi glasbenik, piska¢ Andrej, ki je postal
¢lan mestnih piskacev.?

Drugi del izseljencev je privabljalo podezelje. Tu so se mno-
gi, predvsem neporo¢eni, udinjali za hlapce in dekle, zlasti na
posesti mestnih zemljiskih posestnikov, postali so dninarji in
tezaki ter pastirji raznih zvrsti. Pogosti so bili primeri, da so v
obliki socide® sprejemali Zivino v izrejo za nekaj ali veé let.
Mnogi so dobili veliko éredo ovac ali vedje Stevilo glav goveda,
zlasti volov. Skoda, ki jo je utrpela ¢reda po krivdi »sociusa«,
Je 8la na njegov radun, sicer pa je bila stvar lastnika. Prire-
jeno Zivino in druge pridobljene koristi sta si lastnik in
»socius« obicajno delila na polovico. Z nekoliko srete je »socius«
v relativno kratkem c¢asu postal lastnik vecjega Stevila Zivali
in je obogatel. Predvsem poroteni doseljenci so stopali v razne
oblike kolonatskih odnosov. Jemali so kose zemlje (njivo, vino-
grad, oljnjak) za leto, dve in tudi ve¢ v obdelavo in oddali
lastniku letno dogovorjeno (petino, Sestino, sedmino) mnoZino
pridelka (colonia parziaria). Dobivali so tudi cele kmetijske
enote s hiso in gospodarskimi poslopji, veéasih je kolon dobil ob
nastopu Se manj$e denarno posojilo, semensko Zito in Zivino,
kar je moral posebej povrniti. Zakupna doba je trajala 29 let.
Kolon je moral obljubiti, da bo dobro obdeloval zemljo in da bo
letno oddajal gospodarju polovico pridelka (colonia mezzadria).
Uporabljali pa so, posebej v Markah, $e drugaéno obliko.
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Neobdelan ali gozdnat del zemljis¢éa je dal lastnik kolonu za
dobo treh do petih let, da bi ga kultiviral, spremenil v obdelo-
valno zemljo. Ob koncu sta si lastnik in kolon to zemljo delila
na pol, vendar je imel prvi pravico izbire (colonia pastinato).”
Na ta nadin so si posamezniki pridobili tudi veéjo zemljisko
posest, ki so jo lahko Se poveéevali z nakupom, z dedovanjem
in s poroko (dota). S tem so se doseljenci bolj ali manj gmotno
opomogli. Poslej so tudi sami zaceli dajati zemljo v obdelavo in
zivino v socido zlasti novim doseljencem ali manj sreénim soro-
jakom.

Vectina doseljencev si je Ze v prvem rodu ustvarila v novi
sredini, v mestih in na podeZelju, moZnosti za Zivljenje in se je
zatela vanjo vkljuéevati. V mestih in katastrih so si pridobi-
vali status prebivalca ali mestana (habitator, civis), za kar je
obstajal poseben postopek, ki ga poznamo v Fanu. Vsi ti seveda
niso mislili na vrnitev v rodni kraj, iz katerega se nikakor niso
samo zacasno izselili. Celo tistim, ki v novi sredini niso uspeli
in so ziveli od usmiljenja drugih, je bilo bolje v Italiji, kjer so
tudi tuje berace pokopavali »per amore di Dio«,

Domacini, zlasti v mestih, kjer so nastajale veéje slovanske
kolonije, so imeli do doseljencev v razli¢énih razmerah razli¢en
odnos. Na splosno so bili e dovolj strpni oziroma do slovanskih
prislekov niso kazali ni¢ bolj odbijajotega odnosa kakor do vseh
drugih tujcev, kar pa so bili prebivalcem enega Ze prebivalci
drugega mesta. Vendar so si ponekod doseljenci kot skupina
pridobivali manjSe posebne pravice. Po drugi strani pa so priha-
jali v navzkrizje z ljudmi in pravnimi normami nove sredine in
ohranjeni viri mnoZiéno govore o prepirih, pretepih, tudi ubojih,
o nepokorséini in tozbah, o prekrskih in krajah ter globah,
zapornih kaznih in izgonih posameznikov. V kriznih razmerah
so prebivalci in mestne oblasti pogosto zvracali krivdo na slo-
vanske (in druge) doseljence. V ¢asu relativno pogostih kug so
jih mesta celo izganjala ali prepovedovala naseljevanje. Prav
tako so prepovedali ali vsaj preprecevali doseljevanje, kadar se
jim je zdelo, da so njihove kolonije v mestu prestevilne. Tako
so ob koncu srednjega veka v Fanu skusali spraviti Slovane v
geto skupaj z Zidi v eno samo kontrado, ¢eprav so prebivali
skoraj po vsem mestu in tvorili skoraj do 15 odstotkov prebi-
valstva. Poslej se je njihovo &tevilo potasi manjsalo.'”
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Razumljivo je, da so med slovanskimi doseljenci iz vsakdan-
Jih potreb, jezikovne, sorodstvene in krajevne povezanosti pa
tudi zaradi samopomoti in osamljenosti povsod, kjer je njihovo
Stevilo poraslo in so se ohranjali z vedno novimi prisleki, nasta-
jale organizirane skupnosti. To so bile zlasti zdruzbe Slovanov -
Universitas sclavorum in cerkvene bratovidine - fraternitas,
fraternitd, scuola. Seveda so se marsikje povezovali tudi ne-
formalno okoli cerkve ali kapele ali vsaj oltarja, ki so jih
zgradili, ali okoli domaéega duhovnika, tudi franéiskanskega in
dominikanskega fratra, ki je pridel za njimi ali je zrastel iz
njihove sredine. Ti duhovniki so se neposredno vkljutevali v
Zivljenje svojih rojakov. Bili so jim dugebriZniki, spovedniki in
tolazniki, sodelovali so v njihovih bratoviginah. Bili so sveto-
valei v vsakdanjih teZavah, pogosto pri¢e pri testamentih in
tudi izvrevalci pokojnikovih oporok. Tako je bila v Fanu samo
v drugi polovici 15. stoletja vrsta slovenskih franéiskanskih in
dominikanskih fratrov. Leta 1470 je bil Gaspar Theotonicus
kaplan pri $kofu v Fanu, pet let pozneje pa je bil gvardijan v
tamkajsnjem samostanu Krispold iz Ptuja.'' Moé¢na Universi-
tas Sclavorum je Ze od 1439 z vednostjo lokalne oblasti obsta-
jala v Anconi. Mnogo 3tevilnejSe so bile cerkvene bratoviéine,
imenovane po domadih patronih in oznafevane kot slovanske.
Take bratoviéine so bile na obmoédju, kamor so se doseljevali
tudi Slovenci, npr. v mestih Pesaro, Fano, Recanati, Fermo,
Ascoli Piceno, v Benetkah in v Vidmu (Udine), v katerih so
neko obdobje povsem prevladovali doseljenci iz slovenskih
dezel.'® ZdruZeni v njih so se zbirali v svojih cerkvah in ka-
pelah ali ob oltarjih k bogosluZju, dajali za masSe in opravljali
druge obrede, ¢astili so svetnike, ki so jih imeli za zas¢itnike in
priproinjike Se iz domacih krajev. V kriptah in na pokopalis¢ih
ob njih so hoteli biti tudi skupaj pokopani. Seveda so bile
bratovicine tudi sredise njihovega druzabnega zivljenja in
skupnega nastopanja.

Posamezne izmed teh bratovséin so v zvezi z neprestanim
doseljevanjem delovale tudi stoletja dolgo. Tako je v Pesaru
obstajala bratoviéina Se pred 1480 in je delovala e 1657, ko se
v virih poslednji¢ omenja. Neko obdobje je imela zelo veliko
nepremiéno premoZenje v mestu in okolici. Zelo dolgo je delo-
vala Ze pred letom 1431 obstojeta bratoviéina sv. Jurija v
Benetkah (Fraternitd dei Schiavoni, Scuola San Giorgio dei
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Schiavoni), ki je imela sedeZ v lastni cerkvi v Calle dei Furla-
ni.'® Dolgo je obstajala tudi nekaj &asa preteino slovenska
bratovidina v Vidmu (Udine). Obstajala je Ze pred letom 1452,
ko je dobila poseben statut, in je delovala do 1775. leta z zelo
meSanim ¢&lanstvom. Prvotni sedeZ bratovsgine je bil v etrti
Ronchi z bratovstinsko hiSo in tamkajsnji cerkvi sv. Petra. Se
pred koncem srednjega veka so prenesli njen sedeZ v stolnico,
kjer je pridobila svoj oltar, posveten sv. Hieronimu. Blizu stol-
nice je bila poslej tudi bratovséinska hiSa. Bratovséino, ki naj
bi imela do 180 élanov, je vodil na letni skupséini izvoljeni
prior, ob njem so bili v vodstvu blagajnik, z dvema prisedni-
koma (koadjukatorjema) in 12 svetnikov (proveditorji). Vodstva
drugih bratovi¢in so bila podobna. Vodstveni &lani bratoviine
so bili npr. iz Skofje Loke (Jacomo de Loch, 1479), Ljubljane in
Tolmina. Glavna naloga tudi te bratovifine je bila skrb za
versko Zivljenje ¢lanov, za skupno nastopanje pri verskih obre-
dih, za dostojne pokope ¢lanov; prav tako pa je skrbela za
varnost ¢élanov in pomoé (imela svoj hospic) in krepila poveza-
nost ter solidarnost.® Skupnosti in bratoviéine Slovanov so
bile motan povezovalni dejavnik v Italijo doseljenih ljudi in so
imele podobno vlogo in pomen kakor poznejSe izseljenske
»podporne jednote« ali sedanja kulturna in narodna drustva.

Ne glede na to pa je Ze od prvega rodu izseljencev v Italijo
neprestano tekel proces stapljanja, asimilacije. Hitrejsi, rekli bi
sproten, je bil tam, kjer so bili v italijanskem okolju le redki
doseljenci, pocasnej§i pa vsekakor tam, kjer je nastala nekoliko
motnejSa slovenska kolonija, ki se je obnavljala z novimi pri-
§leki. Tu so ohranjali identiteto tudi po Stirje in celo pet rodov.
Na sploSno pa je stapljanje napredovalo do neizogibnega konca,
ko je nekako na prehodu v 17. stoletje in dalje naglo usihal
migracijski tok. Med vzroke Stejemo obojestranske mesane
poroke in Se v veéji meri gospodarski in druZbeni dvig dose-
ljencev, ki so se jezikovno, kulturno in etni¢no izgubljali v
italijanski veéini.

Ceprav so se do danasnjih dni poleg mnoZice virov, ki nemo
govore, ohranili le neznatni ostanki (imenoslovje, posamezne
besede in tri vasi v pokrajini Molise), ki spominjajo na stoletja
trajajote izseljevanje Slovanov v Italijo, je poznavanje tega
dogajanja vendar pomembno zaradi zgodovinskih primerjav z
modernim izseljenstvom,
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RIASSUNTO

LE COMPARAZIONI STORICHE
Ferdo Gestrin

Il processo delle migrazioni non é un fenomeno appartenente al
recente passato o all'attuale periodo. L'autore mette a paragone
le note emigrazioni degli Sloveni nella seconda meta del XIX.o
secolo con quelle meno conosciute degli Slavi dal primo medio
evo fino all'etd di passaggio dal VIlo al XIX.0 secolo e da cio
ne trae parecchie analogie. Contrariamente agli altri Slavi del
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sud, gli Sloveni emigravano da persone singole oppure in piccoli
gruppi. Tra gli emigrati sloveni persisteva una percentuale del
10 %. Per lo piu si stabilivano nelle regioni settentrionali dell
Italia e nel retroterra veneziano, nella stessa citta di Venezia,
moltissimo nelle Marche e meno dell’Abbruzzese ma anche a
Roma. In Italia questi immigrati venivano denominati come
»teutonicus« , ovvero »tedesco«, ma anche secondo il luogo di
provenienza e secondo i loro stessi nomi. Nel presente apporto
sono rappresentate tutte le caratteristiche basate in primo
luogo sui bisogni economici e sulle mansioni di lavoro svolte in
Italia. Nelle cittd svolsero soprattutto dei lavori piu umili, e
riuscirono pure a raggiungere un piu alto livello di occupazione
dei posti piu qualificati come nel servizi urbani, per esempio
come militari o guardiani, lavoratori portuali o marinai oppure
come artigiani. Nel settore rurale in campagna furono garzoni
maschi e femmine, braccianti a giornate, o impegnati nei lavori
piu faticosi, pastori o assunti come coloni a coltivare la terra
per conto d’altri proprietari terrieri. L'autore analizza anche il
rapporto degli abitanti autoctoni verso gli immigrati, e mette
in rilievo confraterniti come una forma di adeguamento ca-
ratteristico degli immigrati e l'azione svolta dal clero emigrato
con Joro ed il processo di assimilazione che porto infine alla
loro identificazione etnica e culturale con la maggioranza ita-
liana. Nella parte finale e sottolineato il significato della
conoscenza dei fatti avvenuti per una piu valida comparazione
Storica con l'emigrazione attuale.



